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i @ @ MNur angegebene Ballerien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht geladen werden. Aufladbare
Batterien dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem
Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien durfen nicht zusammen
verwendet werden. Batterien missen mit der richtigen Polantat ai.ngeia%t werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenommen
e

werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen wer atterien regelmafig auf Auslaufen dberprifen. Verbrauchte Batterien
nicht in den Hausmill werfen, sondern nur bel den bestehenden Sammelstellen oder einem Sondermiliplatz abgeben.

@ lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladat. Uzlad&jamas baterijas drikst uzladét tikai pieauguso

uzraudziba. Uzladéjamas baterijas pirms uzladésanas iznemt no transporilidzek]a. Neizmantot kopa atﬁifiﬂgus‘ batenju tipus vail jaunas un
lietotas baterijas. levietojot baterijas, levérot polaritati. TukSas baterijas no rotallietas jaiznem. Plesléguma sggi es nedrikst saslégt isléguma.
Regulan parbaudit, vai baterijas nav iziecBjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan eso$ajds baferiju savaksanas
vielas val specidla atkritumu izveSanas vieta.

@ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are
only to be charged under adult supervision. Rechargeable balteries are to be removed from the toy before they
are recharged. Neither different battery t-_.rFes nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be inserted with the comect
d

polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The mnnectin% terminals are not to be short-circuited. Inspect batteries regularly for signs
of leakage. Do not dispose of used batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site.

@ MNaudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterijy Jkrauti negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi bati [kraunamos suaugusiyjy
prieZidroje. Pries jkraunant daugkartinio naudaojimo baterijas, jas reikia iSimti is Zaislo. Negalima kartu naudoti skirtingy tipy, arba naujy ir
naudoty beterjy. Baterijas reikia jdél, atsizvelgiant | teisingg poliSkumag. ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i5 Zaislo. Negalima atlikli trumpo
jungiamuyjy gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos nera iSvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jas
raikia ah!guﬂti | @samas surinkimo vietas arba j pavojingy atlieky surinkimo aikstele.

les recharger. Ne pas utiliser de piles de differents types en méme temps ni de piles neuves avec des plles anclennes. Attention a

) (LU) (CH) Sevlement utiiser le modéle de piles indiqué. Ne pas recharger de piles non rechargeables. Seulement o
recharger des piles rechargeables en présence d'adultes. Oter les piles rechargeables du jouet avant de ?
introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bomes. Vérifier P

Upcrabljajte le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovoljeno polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno

polniti le g?d nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrae. Skupaj ni dovoljeno
uporabljati razli¢nih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno obmjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je
potrebno vzeti iz igrace. Na prikljuénih sponkah ni dovoljeno povzrotati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne iztekajo. Izrabljenih
baterij ne odlagajle med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih oz, na zbiralittu posebnih odpadkov.

regulisremant si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures ménagéres, les deposer dans les centres de réecupération. "

Liiliza danicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables dnicamente bajo supervision
de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarias. No ulilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas

nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en corfocircuito los bornes

de conexidn. Comprueba periddicameante si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura doméstica,

Pouzivajte len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie su nabijatelné, sa nesmu nabijat. Nabijatelné batérie sa smu nabijat len pod dohlfadom

duspelg’:(:h osib. Mabgaaie!né batérie je Entrehné pred nabljanim vybrat z hracky. Nerovnake typy batérii alebo nové a pouZité batérie sa
nesmu spolocne pouZivat. Baterie sa musia vioZit so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa
nesml skratovat. Batérie pravidelne kontrolujte, &i nevytekajl. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domoveho odpadu, ale ich odovzdaijte na
existujdcich zbernych miestach alebo na skladke Specidineho odpadu.

desechalas unicamente en los puestos de recogida previstos o en un depodsito de basura especial.

Stosowad tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajgce sie do powtdmego tladowania, nie moga byé fadowane. Baterie nadajace

sie do powtornego tadowania (akumulatorki) mogg by ladowane tylko pod kontrolg osdb doroslych. Przed ladowaniem baterie-akumulator-
ki naleZy wyjac z zabawki. Nie stosowac rownoczesnie baterii réznych typow ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas zaktadania batenii
Zwrocié uwage na ich prawidiows polaryzacje. Roziadowane baterie usungc z zabawki. Nie zwierac zaciskow. Regularnie sprawdzac, czy baterie
nie wyciekajg. Zuzytych baterii nie wyrzucac do kosza na smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbiorki lub wrzucac do przeznaczonych
do tego celu specjalnych pojemnikow.

@ Ultsluitend de aan%egeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare

batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden, Oplaadbare batterijen moeten uit het
speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of ?ehmikte batterijen mogen niet samen
gebruikt worden. Batterijen moeten met de correcle polen ingelegd worden. Lege balterijen moeten ult het speelgoed genomen
worden. De aansluitingsklemmen mogen niet kortgesioten worden, Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lage
batterijen niet met het huisvuill verwijderen, maar alleen bi| bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.
@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricare soltanto in

presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le

batterie esauste non devono essere usate insleme. Le batterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolan che le batterie non si siano
esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme al rifiuti domesticl, bensi portate nel punti di raccolta o nel centri di raccolta per rifiuti speciali.

@ @ Yalnizca balirtilen pilleri kullammz. Sarj edilemeayen piller sarj edilmemelidir. Sarj edilabilir piller yalmzca yetiskinlerin gézetiminde sar;

edilmelidir. Sar) edilebilir piller, sar edilmeden once oyuncak igersinden ¢ikartilmalidir. Turleri birbirinden farkh piller veya i ve
eski pilleri bir arada kullanmayimiz. Piller kutuplan dogru olacak gekilde yerlestirimelidir. Biten piller oyuncak igerisinden gikartimalidir. Baglant
klemensleri kisa devre yapiimamalhidir. Dizenli araliklarda pillerin akip alfmadlldanm kontrol ediniz. Kullanilmis pilleri ev gopline atmayiniz,
yalnizca Gzel toplama yerlerine atimiz veya dzel alilk merkezine ulastinmz.

Usar apenas as pllhas Indicadas. Pilhas n&o recarregaveis ndo podem ser carmregadas. Pilhas recarregavels so podem ser camregadas sob

supervisao de adultos, Pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem carregadas. Nao se pode usar em conjunto
diferentes tipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias t8m de ser retiradas do
brinquedo. N3o se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas t&m de ser controladas regularmente quanto a vazamento. Nao deitar pilhas
gastas no lixo doméstico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier, Ikke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af

voksne. Genopladelige batterier skal tages ud af legetajet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke
anvendes sammen. Batlerier skal issettes med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tagkea ud af legetajet. Tilslutningsklemmeme ma ikke
korisluttes. Kontroller regelmazssigt batterierne for laskage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte batterier eller pa den kommunale genbrugsstation.

@ Na ¥pnoIQOTToIETE pOvo dmaTapiec Tou TUTTOU TToU oag utmodEKvoouy ol TTAnpogpopieg N avrioToikes. MNoTE unv ETTAVa@opTITETE 1N
emavapopTIfopeves PTrarapies. O emavagpopTICOUEVES PTTATARIES TIPETTEI va ETTAvVaopTiCovTal TavTa armd evijhika. AQaIpeiTe Tig

eTavapopn{opEvES PTraTapies amd Tnv nAEKTpovikn povabda tou mavidiol TV T ETavagopTioeTe. Mnv cuvBudadere prmatapies SopopeTIKy
TUTTLOVY, TT.X. QAKGAIKES 1] ETTOVaQOPTICOMEVES PE OTTAES, 1) TTOAIEG HE KanvoUpyie. ToTToBETEIOTE TI¢ yTraTapleg Ye TNV owaTh ToAkoTrTa. Drav
adEIdo0oUY O UTTATAPIES TTRETTEN VO QTTORGKQOVOVTal armd 1o Travidl. MNoTe pn BpaxukukAMUVETE Toug TroAhouc. MNavTa va eALYYXETE TIC PmaTapies yia
Tuxov Siappotg. Mnyv TTETATE TTOTE OTA OIKIGKG amoppippaTa Tig TaAES PTartapies, Tapd povo of eilikolc KaBous avakUkAWOTG HE TNV avTioTonm
EvBeign. Na rov kardAhnio 1paTIo OVaKUKAWOTG, TTAPAKAAOOPE ETTIKOVWVIOTE HE TOUS TOTKOUS QOpEiS.

Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av

voksne. Oppladbare balterier ma tas ut ut av leketayet far de lades opp. Ulike batterityper eller nye og brukte batterier ma ikke benyltes sammen.
Batterier ma legges inn med riklig polaritet. Tomme battarier ma tas ut av kjereteyet. Koplingsklemmene ma ikke korisluttes. Kontroller batteriene
regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte batterier | husholdningsaviallet, men lever dem til lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialavfall.

Se vor folosi doar bateriile specificate. Baleriile fara reincércare nu au voie 53 se incarce. Baleriile reincarcabile se vor incarca doar sub

supravegherea adultilor. Bateriile refncércabile se scot din jucérie Tnainte de Tncarcare. Nu este permisa utilizarea impreuné a bateriilor de
tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectd. Bateriile descarcate trebuie scoase din jucérie.
Bormnele nu au vole sa fie scurtcircuitate. Baterlile trebuile verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumate nu se arunca |a
deseurile menajere, ¢i se predau la cantrele existente de colectare sau n locurile pentru deseuri speciale,

@ Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en
vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt,
anvand heller inte eft nytt och ett gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna ligger at ratt hall, det finns symboler pa batterierna och i
batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammorna, de kan bli kortslutning. Kontrollera regelbundet att
batterierna inte |3cker balterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga hushallssopor, Kasla batterier | speciella batteriuppsamlare eller
lamna dem till soptippen som specialavfall,

WanonaeaiTe camo nocoYeHnTe Batepun. HenpegHaaHadenu aa aapewaase BaTepuw He BGuea pa Buaar sapexgadn. 3apexpalmTe ce

Barepwun Tprabea na BhLaaT 3apewaaHn camo Nof Haf3opa Ha Bb3pacTHy. 3apexnawivte ce Gatepun Ce MaBawaT OT urpadxkara, npeau
0a CeB NOCTaBAT 3a sapexaade. He wanonasadTe 3aegHo HeeOHaken Mogeny Batepuwr n Hoew W ynoTpebreann DaTepwu He Guea ga ce
WananaeaT 3aenqo. MocrassiaTe GatepuuTte, 0BpblLUARKM BHHMAHWE HA NpaskinHKMA nonspuTeT. [Npasdvte GaTepuy Tpabea ga BboaT M3BawaaHn
oT Wrpadkara. CebpasallwTe Knemik He TpAbea na GbaaT AasaHK Ha Kbeo. Penoexo nposepAsaiTe GaTepuWTe 3a Tevose. He MaxBbpnAATe
ynoTpebagaHuTe Gatepuu KATO JOMaKMHCKW OTNAOLE, 8 TM NpegasaiTe CaMo Ha CNeuranyo onpejenaHMTe 3a TOBa MECTa WNW B Jeno 3a
CNEeLnanHn oTNaabLM.

@ Kayld vain iimoitettuja paristoja. El saa ladata paristoja, jotka eival ole ladatlavia. Ladattavat paristol saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen |lataamista. Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa kayttaa
yhdessa. Paristot on asetetiava palkoilleen naval oikein pain. Tyhjat paristot on poistetiava leikkikalusta. Liittimien ocikosulku ei ole sallittua.
Tarkista saénndllisesti, ettd paristot eivat vuoda, Ald heitd kdytettyjd paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain aslankuuluviin kerdyspisteisiin
tai ongelmajatepaikkaan,

Koristiti samo navedene baterije.Baterije za ponovno punjenje se ne smiju Koristiti. Batenje za ponovno punjenje se smiju puniti samo pod

nazdorom odraslih. Baterije za ponovno punjenje se prije punjenja moraju izvadili iz igratke. Baterije raznih tipova ili nove | rabljene se ne
smiju skupa upotrebljavati. Baterije se moraju umetnuti sa toénim polaritetom. Prazne batenje se moraju izvaditi iz igracke. Prikljuéne stazaljke se
ne smiju kratko spajati. Baterije redovito provieravati u svezi curenja. |stroSene baterije ne bacati u kuéno smece, vec ove odnijeti na postojeca
sabirna mjesta ili predati na jedno mjesto za posebno smece.

Csak a megadott elemeket szabad hasznalni. A nem tdithetd elemek téllése tilos. A tithetd elemeket csak felnSttek felligyelete mellett

szabad tolteni. A feltdithetd elemeket ki kell venni a jatékbdl a toltés eldtt. Nem egyforma tipusd elemek, vah% Uj &s hasznalt elemek egyitt
nem hasznalhatok. Az elemeket a feleld polaritassal kell behelyezni. A lemerllt elemeket ki kell venni a jatékbdl. A csatlakozd kapesokat nem
szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni, hanem le kell adni egy gyudjtdhelyen vagy veszelyes hulladek allomason.

@ Pouivejte dpnuze uvedené baterie. Baterie, které neni moZno dobijet, nesmé|i byt nabijeny. Nabijeci baterie smé&jl byt nabljeny pouze pod
dohledam dospélych osob. Nabljeci baterie musaji byt pfed nabitim vyjmuty z hradky. Rlzné typy bateri nebo nové a puugité terie
nesmeé|l byt pouity spolené. Je nutno vioZit baterie se stejnou polaritou. Prazdné baterie je nutno z hracky vyndat. Pfipojovacl svorky nesméjl
byt spojeny nakratka. Pravidelng kontrolujte, zda baterie nevytekaji. Pouzite baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na
stavajici sbérna mista nebo stanovisté pro nebezpedny odpad.

Kasutage ainult lubatud patareisid. Laadimisvimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvbimalusega patareisid lohib laadida

ainult taiskasvanud isiku jérelvalve all. Laadimisviimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest valja vitta. Arge
kasutaga korraga erinevat tliupi voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel Giget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb
manguasja seest vélja votta. Uhendusklemmide IGhistamine on kee a?ud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eraldaks vedelikku. Arge
uiﬁai}:t?d kasutuskolbmatuid patareisid majapidamisprugi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse voi ohtlike jaatmete kogumis-
punktidesse.

@ R R{EHE R R, JF7e d B ANRE T FL. 70 L EE I R HEFE Ak
FANME P! 76 AR 7o AT M iz BT R HE. AN (R S [ HeL il
BGHT IH AN BETR A | RN AR IR PE RN, R HE vt B A g H
B, B T AERER. AR HERiE I EEFERKERE T, 1M
BN B BB A S PR L. (BB L EAEERGEERE, HREEH)




30 08 6422




@B
@D
QW (BED repositio
nierba |

- @ D
= @ -
@ = @ ) itionable
@ @ hm:“abh positionnable
ﬂpnslzin:n :Bm
abile

SR > |

-

_— -I_*
=




Fa

b,

@ (D o> W) @ ACHTUNG! Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei empfindlichen Personen Epilepsie

auslosen konnen.

) G WARNING! This toy produces flashes that may trigger epilepsy in sensitised individuals.

@R () @) W) ) ATTENTION! Ce jouet crée des flashs lumineux susceptibles de déclencher des crises
d'épilepsie chez certaines personnes.

&> @O jADVERTENCIA! El juguete genera destellos de luz que, en personas sensibles, pueden provocar epilepsia.

) ) WAARSCHUWING! het speelgoed veroorzaakt lichtflitsen, die bij gevoelige personen epilepsie kunnen
veroorzaken.

Cm ) AVVERTENZA! Il giocattolo genera lampi di luce che possono provocare epilessia nei soggetti sensibili.
ATEN Qﬂﬂ! O brinquedo imite raios de luz que, em caso de pessoas sensiveis pode provocar epilepsia.

ADVARSEL! Dette legetgj frembringer lysglimt, der kan fremprovokere epileptiske anfald hos saerlig felsomme
mennesker.

ADVARSEL! Leketayet fremkaller lynlys som kan utl@se epilepsi hos emfintlige personer.
e (D VARNING! Den har leksaken avger ljusblixtar, som kan utlésa epilepsi hos kansliga personer.
> VAROITUS! Lelu vilkkyy ja voi aiheuttaa epilepsiakohtauksen herkimmille henkildille.

@ FIGYELMEZTETES! A jatékszer fényfelvillanasokat okoz, amely az arra érzékeny személyeknél epilepszias
rohamokat valthat ki!

2 UPOZORNENI! Hragka vydava svételné zablesky, které mohou u citlivych osob vyvolat epilepsii.

&) HOIATUS! Manguasi tekitab valgusvalgatusi, mis vdivad tundlikel inimestel vallandada epileptilisi hoogusid.

@ BRIDINAJUMS! Rotallietai darbojoties, rodas gaismas zib&ni, kas var izraisit epilepsijas |&kmi jutigim personam.
@ JSPEJIMAS! Zaislas generuoja $viesos blyksnius, kurie jautriems asmenims gali sukelti epilepsija.

(sD OPOZORILO! igraéa oddaja bliske, ki pri ob&utljivih osebah lahko lahko sprozijo epileptiéne napade.
UPOZORNENIE! Hraéka vytvara zablesky svetla, ktoré mdZu u citlivych oséb vyvolat’ epilepsiu.
OSTRZEZENIE! Zabawka wytwarza biyski, ktére u oséb wrazliwych moga wywolywaé napady epilepsii.

@ DIKKAT! Oyuncak, hassas kisilerde epilepsi nébetine neden olabilecek 1sik flaslari olusturmaktadir.

@ @D MPOEIAOMOIHZH! To mraixvid Tapdye! aoTpatmaio Qwe TTOU PTTOPET va TTPOKAAECE! EMANWIa ot
guaioBnra dropa.

AVERTISMENT! Jucéria produce pulsuri de lumina care pot declansa crize de epilepsie la persoanele sensibile.

BHumaHue! Mrpaykarta npovasexna cBeTKaBULM, KOMTO MOraT Aa NPean3BUKaT eNUNEncUs nNpw
YYBCTBUTENHW NULA.

UPOZORENJE! Igragka proizvodi bljeskove koji kod osjetljivih osoba mogu izazvati epilepsiju.

@ ES! LR AENG, ERURE A 5 B0 & V1 R EE.
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Denken Sie an den
CD D (D D (B e e
- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder
verwertal werden kdnnen,

- Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer
Sammelstelle lhrer Stadl oder Gameide ab.

@ Environment protection first |

- Your appliance contains valuable materials which can
be recovered or recycled.
- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ @ Participons a la protection de

'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-cl dans un point de collecte pour que son
traitement soit effectus.

@ i| Participe en la conservacion del medio
ambiante 1!

- Su electrodoméstico contiene materiales recuperables

fo reciclables.

- Entréguelo al final de su vida dtil, en un Centro de
Recogida Especlfico 0 en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma
adecuada,

Samen het milieu beschermen |

- Uw product bevat meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de I'environnement |

- Volre apparell contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut
dans un centre service agréé pour que son traltement
soit effactué,

(I) @Famipiamu alla protezione dell’ambienta !

- |l vostro apparecchio & composto da diversi materiali che
possono essere riciclati.

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro
Assistenza Autorizzato.

@ Protecgao do ambiente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.

- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamanto.

V1 skal alle vaere med til at beskytte miljset!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan
envindes eller genbruges.
- Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug
eller et autoriseret servicevaerksted, nar det ikke skal

bruges mere.

@ @ Var radd om miljon!

- Din apparat innehaller olika material som kan
ateranvandas eller atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en
auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande och
behandling.

(FIN) Huolehtikaamme ympéristostal

- | Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja
kierratettavilla materiaaleilla,

- Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puutiuessa
vaikka valluutetiuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat
varmasti kierratetaan,

(H)) Elsé a kérnyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Gjrahasznosithatd anyagokat
tartalmaz.

- Kerjik készilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a
célra kijeldlt gylQjtéhelyen.

@ Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredil

- Va& pfistroj obsahuje Cetné zhodnotitelné nebao
recyklovatelne materialy.

- Svéfte jej sbé&mému mistu nebo, neexistuje-ii, smluvnimu
servisnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno
odpovidajicim zplsobem.

Sodelujmo pri varovanju okoljal

- Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost
ali jih je 82 mogode uporabiti.

- Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov all pa na
pooblastenam servisu, da bo Sel v predelavo.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

- Va8 pristro| cbsahuje Cetné zhodnotitelné alebo
recyklovatelné materialy.

- Zvarte ho sbemému miestu alebo, ak neexistuje,
zmiuvnému servisnému stredisku, kde s nim bude
naloZzene zodpovedajucim spdsobom,

@ Bierzmy czynny udzial w ochronie srodowiskal

= Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, kidre
mﬂgsi byt poddane ponownemu przetwarzaniu lub
recyklingowi.

- W tym celu nalezy je dostarczyt do wyznaczonego
punktu zbidrki,

@ Ag oupBaldoupE ki EPEIS oIV
mpooTacia Tou TEpifaAlovrog!
- H guoxkeun oag epiExe! ToAAd aiomofioipa n
OVaKUKAWDIPO DAKd.
- NapaduwaTe TNV TTalid CUOKEUN Oag OF KEVTPO

BiaAoyric 1 o€ éva efoumobormpévo kaTaomua oEpPic.
Tineti cont de protectia mediului |

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroase care pot fi
revalorificate.

- Din acest motiv va rugam sa predati aparatul dvs. la un
centru de colectare din oragul sau comuna dvs.

MucneTte 3a okonuata cpega !

- BawwAT ypea ChObpMa LeHHW CYPOBMHM, KDWTO MOraT
Aa GbOart peurknupaHi.

- 3aToBa BLpPHETE CBOA eneKTpoypes Ha CreuManHo
MRACTO 3a chOMpaHe Ha TakMea oTNagbUM BbLE Bawua

rpan Wi obwuHa.
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This device complies with Part 15

of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two

conditions:

{1)This device may not cause
harmful interference, and

(2)this device must accept any
interference received, including
interference that may caused
undesired operation.

S

(CcA) CANICES-3 (B)NMB-3(B)

Cet équipement est conforme 4 la Section
15 des réglements de la FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes:

(1) Cet equipement ne peut causer
d'interférence nuisible, et

(2) cet équipement doit pouvoir
fonctionner méme s'il capte de

I interférence, incluant celle pouvant
provaquer un fonctionnement indésirable.

>
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30 67 6453 3x 30 27 1830
30 64 5425 30 64 5405
30 08 6392 30 64 5395

Serviceadressen finden Sie in allen
Playmaobil-Prospekten

Addresses of Customer Service Departments are
shown in all Playmobil catalogues

L adresse du service consommateurs
est indiguee dans tous les catalogues Playmaobil

Troverete gli indirizzi dei centri di
assistenza in tutti | cataloghi Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt u het adres van
onze klantendienst

Las Direcciones de los Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en todos los catalogos
Flaymobil

H Gt Tou [pageiou EEuTEpeTnons Kommiahwmay

PLAYMOBIL Bpioxetal 0 GAOUS TOUC KOToAOYOLIC
PLAYMOBIL

pronounce; play-mo-beel

Abbildungen kénnen vom Original abweichen. / Product may differ from image shown.

Les illustrations peuvent différer de Ioriginal. / Afbeeldingen kunnen verschillen van het werkelijke artikel.
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